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"I'd Like a Room"

Spanish transcript:
"Tania: Hola, sí, eh…yo quisiese alquilar un cuarto.
Recepcionista: ¿Cómo no? Con sumo gusto. ¿Qué necesita? ¿Qué cuarto necesita? ¿Qué habitación?
Tania: Eh…un cuarto individual.
Recepcionista: ¿Para usted sola?
Tania: Para mí sola.
Recepcionista: Bueno, ¿para cuándo? ¿para hoy? ¿para mañana?
Tania: Sí, querría venir hoy. ¿Más tarde puede ser?
Recepcionista: Pero con sumo gusto, ¿quería saber el precio?
Tania: Sí, quería saber el precio y si es habitación con desayuno.
Recepcionista: La comodidad, todo bueno. Yo le digo que la habitación sale 35 pesos diarios, mas ahí está incluído el desayuno, la cochera, televisión y la calefacción. Después ahora nosotros también tenemos comedor. Si tú quieres comer, acá también tenemos comedor, pero eso no es nada que ver con la habitación. Es aparte. 
Tania: Bueno, ¿y pago cuando me retiro?
Recepcionista: Cuando usted se retira, no hay problema.
Tania: Bueno. ¿Y puedo pagar con tarjeta? 
Recepcionista: Con tarjeta también.
Tania: Bueno. ¿Hay algo que llenar?
Recepcionista: No. Cuando venga. Usted cuando venga. ¿O ya se queda ahora? 
Tania: Sí, me quedo ahora. ¿Qué tendría que llenar?
Recepcionista: Ah, si me tiene que hacer la fichita. Nombre y apellido, número de documento, de dónde es, es suficiente.
Tania: Bueno.
Recepcionista: Y ya le damos la habitación. ¿Cómo le gusta? Tenemos interna, tenemos a la calle.
Tania: A la calle.
Recepcionista: A la calle, bueno. ¿Tiene equipaje usted? ¿Tiene que venir el equipaje?
Tania: Sí, el equipaje viene más tarde. 
Recepcionista: Bueno.
Tania: ¿Está bien?
Recepcionista: Muy amable, muchas gracias.
Tania: Bueno. Muchas gracias, ¿eh?
Recepcionista: No, a usted las gracias, nena."


English translation:
"Tania: Hello. I'd like to get a room.
Desk Clerk: Of course, my pleasure. What are you looking for? What type of room? What kind of arrangements?
Tania: Uh, a single room.
Desk Clerk: For just yourself?
Tania: Just for myself.
Desk Clerk: Okay. When for? For today? For tomorrow…?
Tania: Well, I want to come in today, but later on. Is that possible? 
Desk Clerk: Of course, no problem. Do you want to know the price?
Tania: Yes, I want to know the price of the room and if breakfast is included.
Desk Clerk: The amenities, and so on. Let me tell you that the price of the room is 35 pesos per day with breakfast included, as well as the parking, television, and heat. Then we also have a dining room. In case you'd like to eat here you can, but that's not included in the room price. It's separate. 
Tania: Okay. Should I pay at the end of my stay? 
Desk Clerk: You can pay the day you're planning to leave. There's no problem with that. 
Tania: May I pay with a credit card?
Desk Clerk: Credit cards are fine too.
Tania: Do I need to fill in any forms?
Desk Clerk: Not now; whenever you decide to come. Or are you planning to check in now?
Tania: Well, if that's the case, what should I do?
Desk Clerk: In that case you'll have to fill out a form with your first name, last name, I.D. number, your nationality, and that'll be all.
Tania: Okay.
Desk Clerk: We can assign you the room now. What type of room would you like? We've got rooms at the back of the building or rooms with a view of the street. 
Tania: With a view of the street.
Desk Clerk: With a street view. Okay. Do you have luggage or is it going to be delivered later?
Tania: Yes, the luggage is coming later. 
Desk Clerk: Okay.
Tania: Is that all right with you? 
Desk Clerk: That's fine. Thank you very much.
Tania: Okay. Thank you. 
Desk Clerk: Not at all. Thank you, young lady."
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